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AHHoTanus. B cTatbe paccMaTpuBaeTCsl KOPILYC OPUEHTAIU3MOB Y30E€KCKUX
JACTAHOB B PYCCKHUX IIEPEBOAAX C IMO3HUIMI JUHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKOI0 OAX0/1A.
AHaMM3UpPYIOTCS  OCOOCHHOCTH  (PYHKUMOHUPOBAHMS ~ OPHUEHTAIIU3MOB  Kak
KyJIbTYPHO MAapKUpPOBAHHBIX €AMHMII, OTPAKAIOIIUX CHEHUPUKY SIUUYECKON
TPAAUIMM ¥ HAUMOHAIBHO-KYJbTYpHOM KapTUHbl Mupa. Ocob0oe BHUMaHHE
VACNSEeTCSl  CEMAHTHUYECKOM  CTPYKTYpe  OpPUEHTAIU3MOB, WX  KAHPOBOWU
OOyCIJIOBIIEHHOCTH, a TakKXX€ CTpPaTerusiM COXpPaHEHUS KyJbTYpPHOTO KoOAa IpHU
NEepeBO/IE Ha PYCCKHMl s3bIK. JlemaeTcs BBIBOJ O TOM, YTO OpPHEHTAIU3MBI
BBITIOJHSIOT (YHKIUIO KIIOYEBBIX HOCUTENIEH ATHOKYJIBTYPHOM HH(pOpMAILMHU U
o0ecneuynBalOT  COXpPaHEHHE  XYJOKECTBEHHO-ICTETHMUECKONM  LIEJIOCTHOCTU
y30€KCKOTO 3M0Ca B PyCCKOSA3BIYHOM UHTEPIPETALIMH.

KuroueBble c10Ba: OpUEHTAIN3MBI, 1ACTaH, KOPIYCHBIM aHAIN3, IEPEBO,

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOT U, 3110C, OaXIlH, KYJIbTYpPHBIN KOJ.

CORPUS OF ORIENTALISM UNITS IN UZBEK DASTANS IN RUSSIAN
TRANSLATIONS: A LINGUOCULTURAL ASPECT.

Abstract. The article examines the corpus of orientalism units in Uzbek
dastans in Russian translations from the perspective of a linguocultural approach. It
analyzes the functioning features of orientalism units as culturally marked lexical
items reflecting the specificity of the epic tradition and the national-cultural

worldview. Special attention is given to the semantic structure of orientalism units,
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their genre determination, as well as strategies for preserving the cultural code in
translation into Russian. It is concluded that orientalism units function as key carriers
of ethnocultural information and ensure the preservation of the artistic and aesthetic
integrity of the Uzbek epic in its Russian-language interpretation.

Keywords: orientalism units, dastan, corpus analysis, translation,

linguoculturology, epic, bakhshi, cultural code.

O‘ZBEK DOSTONLARIDAGI ORIYENTALIZMLAR KORPUSI RUSCHA
TARJIMALARDA: LINGVOKULTUROLOGIK JIHAT.
Annotatsiya. Maqgolada o‘zbek dostonlaridagi oriyentalizmlar korpusi ruscha
tarjimalar asosida lingvokulturologik yondashuv nuqtayi nazaridan ko‘rib chiqiladi.
Oriyentalizmlarning epik an’ana va milliy-madaniy dunyoqarashning o‘ziga xos
xususiyatlarini aks ettiruvchi madaniy jihatdan belgilangan birliklar sifatidagi
funksional xususiyatlari tahlil qgilinadi. Oriyentalizmlarning semantik tuzilishi,
janrga bog‘ligligi hamda ularning rus tiliga tarjima jarayonida madaniy kodni
saglash strategiyalariga alohida e’tibor qaratiladi. Oriyentalizmlar etnomadaniy
axborotning asosiy tashuvchilari bo‘lib, o‘zbek eposining rus tilidagi talginida uning
badity-estetik yaxlitligini saqlashni ta’minlaydi, degan xulosaga kelinadi.
Kalit so‘zlar: oriyentalizmlar, doston, Kkorpus tahlili, tarjima,

lingvokulturologiya, epos, baxshi, madaniy kod.

VY30ekckue nacTaHbl TPEACTABISIIOT COOOW BaKHEHIIMIA TUTACT YCTHOTO
HapOJIHOTO TBOPYECTBA, B KOTOPOM 3aKPEIUICHBI HMCTOPUYECKAas IaMsTh,
IIEHHOCTHBIC YCTAHOBKHU U XYJI0)KECTBEHHBIE MOJIEIH TPATUITMOHHOTO 001IecTBa. B
Mpollecce WX TepeBOJa Ha PYCCKUU S3BIK OCOOYIO 3HAUYMMOCTH MPUOOpETaeT
nmpobjemMa Tepenadyd  KyJbTypHO MapKUPOBAHHOW JIGKCHUKH, TIPEXKIE BCETO

OPUCHTAJIM3MOB.
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OpueHTanu3Mbl B JacTaHax BBICTYNAIOT HE TOJIBKO KaK HOMHWHATUBHBIC
€IVHUITBI, HO ¥ KaK 3JIEMEHTHI KYJIbTYPHOTO KOJa, GUKCHPYIONTHE CIEIU(DUISCKIe
peaii BOCTOYHOTO MHUpPA. B pyCCKOA3BIYHBIX MEPEBOJIAX OHU COXPAHSIIOT CBOIO
(YHKIIMOHATBHYIO HArpy3Ky, OJHAKO 4YacTO IIOJBEPTaIOTCS CEMaHTHYCCKOM
aJlanTaIum.

AKTyalbHOCTh HMCCJIeIOBaHUsI 00yCIIOBJIEHA HEOOXOIUMOCTBIO KOPITYCHOTO
OMNMUCAHUSI OPUEHTAIN3MOB U BBISIBIICHUS] WX JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOU POJIU B
MEXKbS3BIKOBOM MEpeaade dMUUECKOro TEKCTA.

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUM TIOJXO0J pacCMaTpuBaeT S3bIK Kak (opMy
(duKcaru KyJIbTYpHOTO OMbBITa. B paMkax MaHHOTO ITOAXOJa OPUEHTATH3MBI
TPaKTYIOTCS KaK €JIMHUIIBI, 00JIaJa0IIKie TBOMCTBEHHOM MPUPOAON — SI3bIKOBOU M
KYJIbTYPHOM.

Cornacno konuenmuu E.M.Bepemarunoii u B.I'.KocTtomapoBa, cioBo
SIBJISIETCS HOCUTEJIEM KYJIbTYpHOU MH(OPMAIIMKM U OTpa)kKaeT HAIIMOHAJBbHBIN OITBIT
HocuTenen si3pika [1]. B ATOM KOHTEKCTE OPHUEHTAIM3MBI BBIMOJHSIOT POJb
MapKepoB KYyJbTYpPHOU HUIACHTUYHOCTU. B mepeBogoBeseHMH 0co00€ 3HauYCHHE
MMEET MpoOjieMa COXPaHEHUS KyJIbTypPHOM KOHHOTAIlMH, MOCKOJBKY IMpsSMbIC
SKBUBAJICHTHl YaCTO OTCYTCTBYIOT, UTO TMPUBOJUT K  HEOOXOJUMOCTHU
OTMCATEIBLHOIO WM aJallTUBHOTO TIEPEBO/IA.

AHanu3 Kopnyca OpUEeHTATIM3MOB Y30EKCKUX TACTAaHOB B PYCCKHUX MEPEBOIax
MI03BOJISIET BBIACIUTH HECKOJIBKO TEMATUYECKUX TPYIIII.

1. AHTpomoHUMHYECKHE OpueHTaIN3MbI (Anmamebii, Jleinu, MemxuyH, ®apxan,
[upun). JanHas  Tpymnma  BBIMOJHACT  (QYHKIUIO  MOJCIUPOBAHUS
UJCATN3UPOBAHHBIX 00pa3oB repos, JoOBM u Tparequu. OHu 00JagaroT
BBICOKOM YaCTOTHOCTBIO U YCTOMYMBOCTBIO B IEPEBOAHOMN TPATULINH.

2. Wcropuxo-anuyeckue opueHtaiu3mbl (baOyp, Illeiibanuxan, Myxamman
Paxumxon) DOTu eauHHIBI 00ECTICUMBAIOT CBSI3b JI0CAa C HCTOPUUYECKOM

peanbHOCThIO U POPMUPYIOT XPOHOTOI TOBECTBOBAHUS.
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3. CouuanbHO-OBITOBBIE OPHEHTAIM3MBI (Maxasid, vahxaHa, IUIOB, Oeydor).
JlaHHasi Tpynma OTpa)kaeT MOBCEAHEBHYIO KYJIbTYpPY, CHUCTEMY COIHMAIbHBIX
OTHOUIECHUH U OBITOBBIEC MPAKTUKHU.

4. My3bIKaJIbHO-UCTIOIHUTEIbCKUE OpPUEHTANU3MbI (Oaxmiu, ayTap, AoHpa,
aoMOpa, camk). OTW EOUHHIBI CBS3aHBl C YCTHOM MPHUPOAOIM 3moca u
HCIIOJIHUTEIbCKOU TPaIULIUEH.

OpueHTanu3Mbpl B JacTaHax o0O0Jadal0T MHOTOYPOBHEBOM CEMaHTHKOM,
BKJIIOYAIONICH: JEHOTATUBHBIM ypOBEeHb (00O3HAUEHUE peannil); KyJabTYpHO-
HUCTOPUYECKUM YypOBeHb (CBSI3b C Tpajuiluei); HSMOIMOHAILHO-OIICHOYHBIM
YpOBeHb (Tepou3alusi, Uaeanu3alns), CHMBOJIMYECKUN YPOBEHb (apXETUIH3AIHS
oOpazoB). Tak, umsi AJNMaMbIlll B PYCCKUX TMEPEBOJAX COXPAHSET 3HAYCHUE
AMUYECKOTO Tepos, CHMBOJM3UPYIONIETO HApOAHBIA UAeal MyXKecTBa H
CTIPaBEIJIMBOCTH.

B mnpomecce MeXbSI3bIKOBOM TpPAHCIALUA OPUEHTAIMU3MBI TOJABEPTatOTCs
CEMaHTHYECKOMY PACIIUPEHUI0, KOHTEKCTYaJbHOW aJanTalid, OMUCATeIbHOMY
MEePEBOY U YACTUIYHOMY COXPAaHEHUIO OpUTHHAIBHOU GopMbl. Hanpumep, Tepmun
0axIy 4YacTo COMPOBOXKIAETCA MOSACHEHHEM («UCTIOTHUTENb acTaHOB»), YTO
o0OecreuynBaeT NOHUMAaHUE YUTAaTeNeM KyJlbTypHOU cnenudpuku. Takum oOpazom,
MepeBoIuecKasl CTpaTerusl HalpaBJieHa Ha OalaHC MEXKIy coXpaHeHueMm (hopmsel u
repenaveii coaeprKaHusl.

OpueHTaIU3MBI B DMHYECKOM JIUCKYpPCE BBITIOJHAIOT HOMHHATHBHYIO
byHkuMio, 0003HauYas KyJbTYpPHBIE peaud, KYJbTypPHO-PENpPE3EHTATUBHYIO
(YHKIIMIO, COXpaHssl HAIIMOHAIBHYIO CHEIU(UKY, SCTETUYECKYH (YHKIIHIO,
co3/laBasl XYIOXKECTBEHHBIH 00pa3, CHUMBOJMYECKYI0 (YHKUHIO, (QOopMUpYs
apXeTUIlbl, M KOMMYHHUKATUBHYIO (YHKIHIO, oOOecreunBasi MEXKKYJIbTYpHOE
nonnmanue. Ocobyro poJib urpaet purypa 6axiiu, BbICTYIAIOIIETO OJHOBPEMEHHO

HCIIOJIHUTCIICEM U MHTCPIIPCTATOPOM KYJIbTYPHOI'O TCKCTA.
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Kopnyc opueHTannm3MoB TECHO CBSI3aH C dAHPOBOW CTPYKTYpOW J1aCTaHOB,
BKJIIOYasi T€pPOMUECKUE JacTaHbl ¢ mepcoHakamu Anmambiil, FOcyd u ABasxow,
MO00BHO-pOMaHTHYECKUE AacTaHbl ¢ obpazamu Jlewnu, [lupun u KyHTyrmbi,
uctopuueckue nacransl ¢ ¢urypamu babyp u Illeitbanuxan, a Takke OBITOBBIC
JacTaHbl ¢ mnepcoHaxamu Ap3urynab U CaxuOkbipan. JKanp onpenenser
CEMaHTHUYECKYIO Harpy3Ky M IparMaTu4eckyro QyHKIHMIO OPUEHTAIU3MOB.

C mo3unuy JTUHTBOKYJIBTYPOJOTHH OPUEHTAIM3MBI PAaCCMATPUBAIOTCA Kak
AJIIEMEHTHl KYJbTYPHOIO KOJd, OOECHEUMBAIOIINE COXPAaHEHUE OSTHUYECKOU
UJCHTUYHOCTHU TEKCTA, Iepeiavy IEHHOCTHBIX OPUEHTUPOB, (popMupoBaHue oOpa3a
Boctoka u MEXKyJIbTYpHYIO KOMMYyHHKaluioo. B pycckux mepeBomax oOHHU
CTAaHOBATCS MOCTOM MEXJy KyJbTypamu, oOecreuuBasi JOCTYyH K SIMUYECKOMY
HaCJIEIHNI0 Y30€KCKOro Hapoaa.

Takum 00pazomM, OpITyC OPHUEHTAIM3MOB Y30CKCKHX JacCTaHOB B PYCCKUX
nepeBoJiax MpeACTaBIsAeT COO0M CIOXKHYIO JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKYIO CUCTEMY,
B KOTOPOW SI3BIKOBBIC €IUHUIIBI BBIMIOJHSAIOT OJHOBPEMEHHO HOMHMHATHBHYIO,
CEMaHTHUYECKYI0 U KYJIbTYPHO-KOMMYHUKATHBHYIO (yHKUMU. OpueHTaIu3Mbl
SBIIIOTCS KJIFOYEBBIMA HOCHUTENSIMH KYJBTYPHOTO KOJZIa 3M0Ca M OOECIEeUnBaIOT
COXPaHEHHUE €T0 HAITMOHATHLHON CIICIIM(HUKHU B YCIOBUSIX MEKbSI3BIKOBOH IEpEIayn.
WNx aHanu3 MO3BOJSIET INIyO)Ke MOHATh MEXaHW3Mbl B3aUMOJEHUCTBUS SI3bIKA,

KYJIBTYPBI U IEPEBOJIA B COBPEMEHHOM I'YMaHUTAPHOM 3HAHUH.
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